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Mapuna CKPEBKOBA,

ooyerm Kageopu pomMano-2epMancokoi Qinonoeii
Midichapooro20 exoHOMIKO-2yMaHIMapHo20 yHisepcumeny
imeni akademixa Cmenana Jlem snuyka

OCOBINBOCTI IEPERJVIAAY
ABPEBIATYP TA CKOPOYEHDb
B AHIVTIOMOBHUX KOMIT'IOTEPHUX
TEKCTAX

Y cmammi poszensoaromvca ma ananizyromvca
abpesiamypu ma cKOpOUEeHHs 8 AHSIOMOGHUX KOMN 10-
mepnux mekcmax. Takoodc nponowylomsvcs cnocoou
nepexnady abpegiamyp ma axporimie. CopmynbosaHi
3A80aHHA:  Q0CHIOUMU  0COONUBOCMI — AHSTOMOBHUX
KOMN IOMEPHUX — MeKCmie, NpoaHanizyeamu  3acoou
nepexnady; SUHAYUMU 0COONUBOCMI nepeKkaady abpe-
glamyp ma CKOpO4eHb y AH2IOMOGHUX KOMN HOmepHUxX
mekcmax. Busnaueno ocnoeni 3acobu nepexnady, ujo
BUKOPUCTOBYIOMbCA  NPU  Nepekaadi  KOMN IOMepHUx
mekcmie.

Knwouosi  cnosa: abpesiamypu, cKopoueHms,
JIiHeBICMUKA NepeKiady, HANi6CKOPOUEeHHs, JIeKCUUHI
CKOpOUeHHSl, 2paghiunHi CKOpOUeHHs, MpaHciimepayis,
MPAHCKPUNYist, AKpoOHIMU, eKCnaikayis (onucosutl nepe-
K1a0).

B cmamve paccmampusaromesn u ananusupyromes
abpesuamypvl U COKpAWeHUs. 6 AHSTULCKUX KOMNbIO-
mepHvix mekcmax. Taxowce npeonazaromesi cnoco6wl
nepeeoda abpesuamyp u akporumos. Cpopmynuposarvl
3a0aHUSL: UCCTED08AMb OCODEHHOCMU AH2NIOA3bIUHBIX
KOMNbIOMEPHBIX  MEKCO08, NPOAHAIUIUPOBAMb  CNO-
cobbl nepesoda, onpedenums 0COOEHHOCMU Nepesood
abpesuamyp U COKPAWEHULl AH2LOAILIYHBIX KOMNbIO-
mepHbIx mekcmos. OnpedeneHvl OCHOBHbIe CHOCOObL
nepesooa, UCNob3yeMmble NP Nepesooe KOMIbIOMEPHBLX
MeKCmos.

Knwuesvie cnosa: abpesuamypvl, cokpawenus,
JIUHSBUCTUKA Nepesood, JNeKCUUecKue COKpAaujeHus,
epaghuueckue COKpawjeHus, MpAHCIUMepayus, MmpaH-
CKpUNYUsl, IKCNJIUKAYUSL.

This article deals with usage of abbreviations and
acronyms in the computer English texts. The ways of
abbreviation and acronym transalation are proposed
in this work. The following tasks: to investigate
peculiatities of English-speaking computer texts; to
examine the ways of translation, to identify peculiatities
of rendering English abbreviations and acronyms. The
main methods of translation used for computer texts
translation are determined.

Key words: abbreviations, acronyms, linguistics
of translation, lexical acronyms, graphic abbreviations,
transliteration, transcription, eksplication.

I3 moyaTkoM HOBOTO THCSIYOIITTS PO3BUTOK TEXHO-
joriii HaOyB HOBUX 00epTiB. AKTUBHHMN MPOIEC TEXHO-
JIOTIYHOTO PO3BUTKY CIPOBOKYBAB IOSIBY OaraTbox HEO-
JIOTI3MIB, SIKI MOIIMPWINCS Ta 3aTBEPIMIIMCH y MOBax
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pizHuX kpain. OcoOIMBO 1€ CTOCYETHCS IEPCOHATBHOTO
KOMIT I0Tepa, BHACTIIOK BUKOPUCTAHHS SIKOTO BUHUKJIIO
0e3I114 KaproHi3MiB Ta podecioHai3MiB, SKi BKe 3apa3
IIMPOKO BXKMBAIOTHCSI KOPUCTYBadaMH IE€PCOHAIBHUX
KOMIT IOTEepiB Ta MPOAOBKYIOTH ITONOBHIOBATH CIIOBHH-
KOBHH ckiaj. I3 mosBoro IHTepHETy Ta BUHUKHEHHSM
JIOCTYIIHHX OTEpallifHuX CHCTEM KOMIT'IOTep CTaB
IIMPOKO BHKOPHCTOBYBATUCH y TOBCSKJICHHOMY JKHTTI.
IIpouec ocBoeHHs HOBOi TexHOuOTii OyB MOBIIHHUM
Ha TIEepIIMX eTanax 4Yepe3 HEe3pO3yMUTICTb alrOpUTMy
KOPHCTYBAaHHS KOMIT'FOTEPOM Ta BEJIMKOI KUIBKOCTI
HOBOI JICKCHKHM. TaKMM YMHOM, BUHHKJIA HEOOXIJIHICTH
Yy TIyMadeHHi Ta po3’siCHEHHI HOBOBBeJeHb. [lepexian
KOMIT'IOTepHUX TEKCTIB Ta iX CKJIaJOBUX — TEPMIHIB
(abpeBiaTyp, CKOPOYCHb Ta iH.) Ha CHOTOIHI € IOCHTH
AKTyaJIbHOIO TEMOIO.

Merta cratTi monsrae B JOCHIPKEHHI aOpesiaryp
Ta CKOPOYEHb B aHIIIOMOBHHX KOMIT'IOTEPHHX TEKCTaxX
Ta aHaIi31 0coOMMBOCTEN IXHBOTO TIEPEKIaTy.

BigmoBigHo 10 IOCTaBIE€HOI METH 3aBIaHHSIMU
po6otu €: 1) mocmiguTH OCOOTMBOCTI AHTIIOMOBHUX
KOMIT'IOTepHUX TEKCTiB; 2) IpoaHali3yBaTH 3aco0u
Tepexyiaay, $Ki 3aCTOCOBYIOTbCS B aHIIIOMOBHHX
KOMIT IOTEepHUX TEKCTaX;  3) BU3HAUUTH OCOOIMBOCTI
repexyiagy adpeBiaTyp Ta CKOpPOYEHb y aHIIIOMOBHHX
KOMIT IOTepHUX TEKCTaxX.

[lepeknan € cxiagHUM OaraTOrpaHHUM SIBHIIEM,
OKpEeMi acIleKTH SKOT0 MOXYTh OyTH IpPEeIMETOM JOCIHTi-
JOKeHHS pi3HUX Hayk. [IpoBigHe Miclie B Cyd4acHOMY
TEepeKIIaJIO3HABCTBI  3aliMae JIHTBICTHYHE TIepeKia-
JIO3HABCTBO (JIIHTBICTMKA TepeKiagy), IO BHUBYAE
TIepeKIIaJ] K JIHTBICTUYHE SIBUIIE.

CKOpoYeHHS — IIe 0COONIMBHII CIIOCiO CIOBOTBODY,
CyTh SIKOTO — Yy BiJICIKAHHI YaCTHHH OCHOBH, 110 abo0
30iraeTbcst 31 CIIOBOM, abo SIBIIsSIE COOOIO CIIOBOCIIONY-
qeHHs, 00’ €qHaHe 3arajibHUM 3MICTOM. B aHIIiHCHKii
TEXHIYHIH MOBI BHOKPEMITIOIOTH TaKi TUITH CKOPOYEHB!

BykBeHi ckopoueHHs: a) CKOpOUEHE CIIOBO — HOTO
niepma OyKBa, a CKOPOYCHE CIIOBOCIIONYYEHHS — MepIi
OykBM KOMIOHEHTiB. CKOpOYEHI CJIOBa BHUMOBISIOTHCS
noBHicTio: E (east) — Cxim; N (north) — IliBHiu;
AA (Automatic Answer) — aBTOMaTUYHa BIJITOBIJIb;
BD (Business Data) — xomepiiiiina indopmaris; 6) y
psai BUNaaKkiB OyKBEHOMY CKOPOYEHHIO MiATIagae JIUIe
TIEPIINIA €JIEeMEHT, KM BUMOBILIETHCS SIK ayndaBiTHA
HazBa 1iei Oyxsu: H-bomb (Hydrogen bomb) — Bonnesa
oomba; A-fission (Atom fission) — po3IIEIUICHHS aTOMY.

CkJ1a710Bi CKOpPOYEHHS: a) CKJIQJO0BI CKOPOUYCHHS
— IIe TTOYaTKOBI CKJIaJ{ KOMIIOHEHTIB CIIOBOCITOIYYCHbD.
Bonu numrytecs pa3oM 1 YMTAIOTBCS SK OJHE CIIOBO:
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Maxcap (maximum capacity) — MakCUMaJlbHa TOTYX-
HiCTh; Radstar (radio station) — pagiocranuis; Intercom
(intercommunication) — TBOCTOPOHHI 3B'130K; Modem
(modulating — demodulating) — monem; 6) cKOpoYCHHS,
[0 CKIIAMaroThCs 13 OykB abo ckianis: Pent (Pentagon)
— OynuHok MinicrepcrBa o6oponn CIIA; UNO (United
National Organization) — Opranizanis OO0'exHAHUX
Hariii.

VYciveni (ckopoueHi) CIoBa: a) CKOPOUYCHHS CJIOBA,
TIPH SIKOMY 3JIMIIAETHCS TI0YAaTKOBA YaCTHHA ClIoBa: Sub
(submarine) — nigBoguuii yoBeH; lub(e) (lubrication)
— MacTuiio0; 0) CKOpPOYCHHS CIIOBA, NPH SIKOMY 3aJIHIIA-
€ThCsl KiHIeBa dYacTtuHa cioBa: Chute (parachute) —
napanryt; Phone (telephone) — Teneon; B) CKOpoUeHHS
CJIOBa, MpH SIKOMY BHITQJIa€ CEpeNHsI YacTHHA CIIOBA:
RY (railway) — 3ani3HULS; T) CKOPOYEHHS CJIOBA, IPH
SIKOMY 3aJIMINAIOTHCA ABA CKIAAW: ammo (ammunition)
— Ooenpurniacu; memo (memorandum) — MEMOPaHITYM,
3aMiTKa.

CKOpOYEeHHSI TPUHHATO KIACHU(IKyBaTH SK JEK-
cuuHi Ta rpadivyni. Jlo JEKCHYHMX HaJeXkKaTh ycideHi
cioBa (clipped or stump words) i axpoHimu (initial
words or acronyms). CKOpOYyBaTHCsS MOXYTb OyIb-sKi
¢parmenTy ciosa. Haifuacrime 3ycTpidaroTbest KiHIEB1
yCcideHHsI TUIy exam (examination), doc (doctor),
gym (gymnasium). YcideHHs tumy plane (airplane),
phone (telephone) Ha3WBalOTBCA IMOYATKOBHMH, a
npuknaan firig a6o flu (influenza) imocTpyroTs Tax
3BaHi KiHIIEBO-TIOYATKOBI ycidueHHs. MoximBi i meski
optdorpadiuni 3minu mike — microphone, ambish
— ambition, etc. Ilponec CIOBOTBOPY MOXKE YCKIaA-
HIOBATHUCSI CyOCTaHTHUBAIIIEIO, 1[0 CKOPOYYE CIIOBO, SKE
BXOJIUIO JIO CJIOBOCHOJNy4eHHs. Harmpukian, yciueHHsS
cnoBa zoological y cnionydenHi zoological garden tipu
oAb cyOcTaHIMBAI]l MPHU3BENIO 1O MOSIBU CIIOBa
200; aHAJOTTYHUM NPHKIIAJOM CIYXUTh aMEpPHUKaHCHKE
movie Bil moving pictures.

I'pacbiuni CKOpOUEHHSI TAaKOX YHCICHHI Ta BXKH-
BAIOTHCS [UIS MO3HAYEHHS Mip, OMUHHIG ab0 BEIHMYNH
(kg, km, mph, Dr, Mr, etc.). YMOBHICTh TaKOTO THUITY
CKOpPOYEHb y TOMY, IO B YCHOMY MOBJICHHI BOHH
BIATBOPIOIOTHCS MOBHICTIO. [0 rpymm rpadiuHux cko-
pOYCHb MOXKHA BIHECTH IIMPOKO BiJIOMiI CKOPOYEHHSI:
i.e. (nar. id est, anri. that is); e.g. (nar. exempli gratia,
aHn. for example); etc. (nar. et cetera, auri. and so
on). Crnenn¢iyHO aHDTIWCHKAN MIATHII CKOPOYCHb —
HAITIBCKOPOYEHHS, TOOTO KOMOiHAIlii akpoHIMa OJHOTO
YJIeHa CJIOBOCHOIYYEHHS i3 ITOBHOIO OCHOBOIO 1HIIOTO,
Hanpukian: A-bomb — atomic bomb, V-day — Victory
Day. TloxiOHI HamMiBCKOPOYCHHS OJM3BKi JIO CHMBOIIB,
IO MiATBEP/UKYETHCS W IIMPOKUM IOMIMPEHHSIM CIIOBa
X-mas, nepnia yactuHa siKkoro — 3amiHa imeHi Christ
cuMBOJIOM Xpecta. Koim MoBa ¥e mpo CKOpoYeHHS,
CIIJl TAaKOXX 3TajaTH: a) BUKOPUCTAHHS IPUTOJIOCHHUX
JJIsl CKOPOYEHHsI cioBa: ctr (centre), fwd (forward),
jr (junior), shtg (shortage), rqs (requirements), ppd
(prepaid); 0) BUKOPHCTAHHS IIOYaTKOBOTO ckiany: libs
(liberals) — nibepanu, dept (department) — Oenapma-
menm, nukes (nuclear weapons) — s0epna 30pos; B)
smimani ckopoueHHS: ALGOL (Algorithic Language) —
aneon (ancopummiuna mosa), ATM machine (automated
teller machine) — 6anxomam, E-mail (Electronic mail)
— enekmponna nowma, M-way (Motorway) — aemo-
wsx, X-rays — peumeeniecoki npomeni. CKOpOUEHHS
TaKOXX BUKOPDHCTOBYIOTbCS B JIUIOBIM mepenwcii,
Hanpukian: cc (carbon copy) — ronis, RSVP (abpe-
BiaTypa (paHIy3bKOTO BHUCIOBY responde; s’il vous
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plait) — npowy gionosicmu, ASAP (as soon as possible)
— aknatweuoue. Hapemri, ckopodeHHs 13 mitep 1 mudp
CTaJIN BUKOPUCTOBYBAaTH JUIsl BUPAXKEHHS CIIIB 1 HaBITh
iaux ¢pas, sKi CIIBMNAJAOTh 32 3ByYaHHSM i3 HA3BOIO
aitep i mudp: 10U — I owe you, U2 — you too, R — are,
4U — for you, B2B — business to business, B4U — before
you, ICU — I seek you, 4X — forex (foreign exchange),
B&B — bed and breakfast.

VY koxHIH cdepi AISUIBHOCTI ICHYIOTh CBOi CKOpO-
yeHHs. [lepeknanad, skuii cnemianmizyeTscsi B Tilk abo
iHImIA cdepi, MOBUHEH CIIAKYBaTH 3a MOSBOIO HOBUX
CKOPOYEHb 1 OHOBJIGHHS CBOTO AKTHBHOTO CIIOBHHUKA
abpesiaryp. Hanpukian, okpemy rpymny adpeBiaTypHHUX
CKOpPOYEHb CKJIAJaloTh a0peBiaTypH, IO BHHHUKIHN
]| Yac JIMCTYBaHHS y BCECBITHIM Mepexi IHTepHeT.
Haiibinpmr mommwmpeni 3 wux taki: BTW - By The
Way — oo peui, misc inwum, BOT - Back On Topic —
nogepmarouucy 0o memu cniikyeanus, FYI - For Your
Information — 0o eawozco idoma, HTH - Hope This
Helps — cnooisatocs, ye oonomooce, IBTD - I Beg To
Differ — subaume, ane a 3 samu ne 3200ex, IMNO - In
My Considered Opinion — 3a MoiM nepeKOHAHHAM,
NRN - No Reply Necessary — 6ionogiob He 0008 ’s13-
koeéa; OTOH - On The Other Hand — 3 inwoeo 60ky;
PLS - Please — 0yov nacka;, RBTL - Read Between
The Lines — uumamu misxc paokamu, TIA - Thanks In
Advance — osaxyrw 3asoanecion; TKVM - Thank You
Very Much — oyoice 0saxyro Ta iH.

Cepenl CKOpOYEHb, IO € OAWHUISIMH KOMII IOTEp-
HOI TEpMIHOCHCTEMH, MOXKHa Ha3BaTH, HaIPHUKIALI,
abpesiarypu PC — personal computer — nepconano-
Huti komn 'tomep, VR — virtual reality — sipmyanvua
peanvuicme (CBIT, IMTyYHO CTBOPEHHUH 3a JOIIOMOTOIO
koMmn 'rorepHoi TexHiku), CLS — Clear Screen — xia-
6iuia, 110 BUKOHYE Haka3 “OYUCTHTU €KpaH’; CKOpO-
YeHHs, [0 SIBIAIOTH co00i0 mepii ckmaau ciis: DEL
— delete — xnasiwa, npusnauena Ons aikeidayii 3HaKda,
INS — insert — xknasiwa 011 6cmasku cumeony, avail —
availability — roegiyienm comosnocmi; CKOPOYCHHS,
IO SIBJISIIOTH COOOI0 “‘cTHCII” yTBOpEHHS, HANPHUKIAL,
TPWR — typewriter — npucmpiii 051 OpyKyearHs. CKo-
podeHHs cioBa electronic g0 JiTepu € 3yCTpidaeThes y
TepMmiHax e-mail, e-cash, e-data, e-mall.

Komm’torepHa JIeKCHMKa aHIMIHCBEKOI MOBH Mae
cnerudivyHi 0coOMMBOCTI. Y HIJOMY HAayKOBO-TEXHIYHI
TEKCTH XapaKTepU3YIOTHCS BIACYTHICTIO EMOILIIHOCTI
Ta 00pa3HOCTI, JAEAKI KOMII'IOTEpHI TEepMiHM MalOTh
SICKPABO BHPaXEHWH BiATIHOK KOHKPETHOI 0Opa3HOCTI
aHDIIHCHKOI MOBHW, HANpHUKIAL, TEPMIH mouse, 10
Mo3Ha4Ya€e MPUCTPIN JUId peryisiuii mepecyBaHHS Kyp-
copa, KOTpUIl 30BHI [ifiCHO Harajye MuIly, a Ha3Ba
nporpamu Windows 6a3yeThcs Ha CXOXKOCTI MPUHITUITY
HajgaHHS iHGOpMANii y BHIISAAI BIKOH Ha JHCIUICT
KOMIT'I0Tepa. BypXnuBuil pO3BUTOK KOMIT KOTEPHOI
TEXHIKA CIPUYMHUAB  aKTHBI3AIlliF0 HOMIHATUBHUX
MIPOIIECiB, Y PE3ybTaTi SIKMX yTBOPMIIACS 1 TPOJIOBXKYE
YTBOPIOBATHUCS BEJIMKA KUIBKICTh JICKCHYHHX OIMHHUIL
TEPMIHOJIOTIYHOTO XapaKTepy.

OcoOnuBICTIO KOMII'IOTEPHHUX TEPMIHIB € Te, II0
BOHM, Ha BIAMIHY BiJ IHIINX TEXHIYHUX TEPMIiHIB, y
pe3ynbTari TIMOOKOT0 MPOHWKHEHHS KOMIT IOTEPHOT
TEXHIKH B yci cepu KHUTTS CYCHUIBCTBA, ITOCTYIOBO
BTPaYalOTh BY3bKOCICIIAIGHUI Xapakrep (yHKIio-
HYBaHHS Ta CTAlOTh 3100yTKOM 3arajbHOJIITEPaTypHOI
MOBH.

OcCHOBHa CKJIQJHICTh NEpeKiIaxy HayKOBO-TEXHIU-
HUX TEKCTIB, 30KpeMa IIepeKJIagy TEpMiHIB, IOJISITaE
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Yy PO3KpHTTI Ta mepepadi 3acodamMu yKpaiHCHKOI MOBH
IHIIOMOBHUX peaiii. OCHOBHUMHY IIISIXaMH HepeKiary
TEPMIHIB € TpPaHCIITEPaIlis/TPAHCKPHIILS, KaJbKYy-
BaHHS, CKCIUTIKAIlisl Ta IepeKiaJ Ha OCHOBI aHaJorii
[2,c. 55].

TpancmiTepamist 1 TpaHCKPHIILIS NpU TepeKiIai
KOMIT'IOTEPHUX TEPMIiHIB pPiIKO OyBarOThb y YHCTOMY
BUTJISI/II, YacTillle BUKOPHCTOBYETHCSI TPAHCKPHIILIS 13
30epeXeHHSIM EeJIEMEHTIB TpaHCIiTepalii, HarpHKIag
hacker — xaxep, interface — inmepcgeiic, computer —
komn tomep. Cepex TPHUKIAAIB YUCTOT TPAHCKPHUIIIIT
MOJKHAa HaBECTH TepMiHM cache — xew, slash — ciew,
BASIC — beiicix. Tlpuxmagu TtpaHciiTeparnii OijbI
YUCENBHI: port — nopm, adapter — aoanmep, assembler
— acemonep, CUrsor — Kypcop, Supervisor — cynepgizop.

KanpkyBanHs — 3aci0 mepexmiay JIGKCHYHOI OJH-
HUII OPUTIHAY IUISIXOM 3aMiHU 11 CKJIAJOBUX YaCTUH
(Mmopdem abo cmiB) IXHIMH JEKCHYHHMHU BiIITOBiIHU-
KaMu y MOBi nepexuany [4, c. 173]. KaibkyBaHHS BUKO-
PHUCTOBYBAJIOCS TIPH MTEPEKIIAAl TAKMX TEPMIHOIOTTIHIX
CIIOBOCIIONIYYEHb, fK: process-handling procedure
— npoyedypa YnpasniHHa npoyecom, peer view instances
— PIBHONPAGHI eK3eMnisapu euoumoco eremenma, disk
storage — ouckoga nam'asmo, current drive — nomounuii
0uUcK0800, image recognition — po3nizHawHs 300pa-
orcenns. KanbKyBaHHS € BHUIPaBIaHUM IPU TepeKiIai
TEPMIHOJIOTIYHUX CIOBOCIIOIYYEHb TOJI, KOJIH CKJIAJ0BI
€JIEMEHTH LHX CIJIOBOCIIOIYYECHb YK€ IIOCUIM TEeBHE
MiCIle Y TEepMIHOJIOTIYHIA CHCTEMI MOBHU TepeKiaay i €
JIOCTYITHUMH JUTSI PO3YMIHHSI CIIeIiaTiCTiB.

VY Bumajky, KOJHM CIIOBOCIOIYYEHHS CKJIaIA€ThCs
13 TepMiHIB, SIKi Ile He BBIMIUIM y BXMBAHHS B INEBHIH
rajry3i HayKM 4 TeXHIKH Ha MOBI Iepekyany i morpely-
I0Th CBOTO TUIyMa4€HHS, BHKOPHCTOBYETHCS €KCILTIKALLis.

Excrmikamist (onmucoBuii mepekian) — e JIeK-
CHKO-TpaMaTuyHa TpaHc(opMarllis, BHACIIJOK SKOI
JIEKCHYHA OJIMHHIIS MOBH-OPHTIHAIY 3aMIHIOETHCS CIIO-
BOCTIOJIyYEHHSIM, SKE Ja€ IMOSICHEHHsS a00 BH3HAYECHHS
nanoi oguuui [4, c. 185]. Excrutikaris € Haa3BHYalHO
MPOIYKTUBHAM 3acO00M TIEpeKIaay KOMIT IOTEPHHUX
TEPMiHIB, OCKUIBKN OypXJIIMBHH PO3BUTOK cepH iHDOp-
MAaIiifHAX TEeXHOJOTiH HEe J103BOJIsIE 0araTboM TEpMiHAM
CBOEYACHO 3HAWTH CBOI EKBIBAJIGHTH W 3aKpiMHUTHCS
y MOBI mepekiaay. 3a JOIOMOTOI0 EKCIUTIKaIii mepe-
KJIA/IAl0ThCSl 0araTOKOMIIOHEHTHI TEPMIHOJIOTIUHI CJI0-
BOCIIOJTyY€HHS, K, HANPUKIaA: native mode — pedcum
pobomu y énacHitl cucmemi KOMaHo, processor-specific
code — npozpama, nos’s3ana 3 NeGHUM NPOYECOPOM;
non-mouse program — npozpamd, sika He NiOMmpumye
pobomy 3 muwkoro; business application — npoepama

KoMepyiliHux po3paxyukie; nucleus — si.0po onepayitinoi

cucmemu.

TakuM YHMHOM, TEPMIHOJOTIYHA CHCTEMa Traiysi
iH(pOpMaLIHHUX TEXHOJIOTIH Mae TMHAMIYHUH XapakTep,
PO IO CBITYUTh BUHUKHEHHSI HOBUX JICKCHUYHUX YTBO-
peHb il TO3HAYEHHS IHHOBAIITHUX PO3pOOOK y Iiit
ramysi.

[HTEeHCHBHMI PO3BUTOK HAYKH 1 TEXHIKH Pa3oM i3
rIo0anizaifHUMH TPOLeCaMi y CYYacHOMY CYCIIiIb-
CTBI IPHU3BOAATH 10 30aradeHHs TEPMIHOJIOTIYHOI
CHCTEMH YKpaTHCHKOI MOBH CJIOBAMH 1 CJIOBOCIOJYYCH-
HSMH, TIOB’SI3aHUMH 31 cdeporo iHpopMamiiHux Tex-
Housorii. Ha »anp, mpomecu CTBOPEHHS CIeIialbHUX
JIGKCUKOTpa(iuHuX JOKEpesl TaKoK MalTh MOBUIBHHUNA
XapakTep, TOMy Cy4acHUM Iepekiazadam Ta mpodecio-
HajlaM 3 iHpopMamiiHUX TEXHOJIOTiH Opakye crierianb-
HUX CJIOBHUKIB.

[IpoanamizyBaBII OCOOIUBOCTI KOMIT FOTEPHHIX
TEKCTIB, BapTO 3a3HAYMTH, IO IM IpUTaMaHHA CIICIH-
(iyHa CTpPyKTypa Ta IPHUCYTHICTH BEIHMKOI KIJIBKOCTI
TEepMiHIB, a 0co0iIMBO abpeBiaTyp Ta CKOpOYEHb, SIKi
YacTO MOXYTh MaTH JIeKiIbKa 3Ha4eHb. Takox Oymu
BU3HA4YCHI OCHOBHI 3aco0u Iepekiany, siki BUKOPHCTO-
BYIOTBCS ITPH TIEpEKiIai KOMIT FOTEPHUX TEKCTiB: TpaHC-
JliTepartisi, TPAHCKPHIILs, KaJbKyBaHHS, eKCILTIKAMis Ta
TIepeKIIaa Ha OCHOBI aHAJIOT1I.
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